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Política de Respuesta de las Fuerzas del Orden: Lugares de Fe 
 

Nota importante: Las políticas de inmigración y las prácticas de aplicación de la ley cambian con frecuencia. 
Este documento proporciona solo orientación general y no sustituye el asesoramiento legal profesional. Se 
recomienda a las iglesias y a las personas consultar con un abogado calificado, ya que las leyes y 
protecciones aplicables pueden variar según la jurisdicción estatal y local. 

 
SECCIÓN 1: PROCEDIMIENTOS. 

 
Contexto Legal Importante: Las iglesias son propiedad privada, incluso cuando están abiertas al público. 
Las fuerzas del orden (incluyendo Inmigración y Control de Aduanas) pueden ingresar a áreas públicas (p. 
ej., vestíbulo, santuario durante los servicios) sin una orden, pero no pueden ingresar a áreas privadas (p. ej., 
oficinas, salones de clases) sin una orden judicial válida firmada por un juez. Manténgase siempre calmado, 
cortés y no confrontacional. No toque a los oficiales ni resista físicamente. 
 
Si llegan oficiales de las fuerzas del orden a la iglesia sin una llamada de emergencia previa (p. ej., por un 
crimen en curso reportado), siga estos pasos: 

• No abra las puertas a áreas privadas a menos que se presente una orden de registro judicial válida 
firmada por un juez. Las órdenes administrativas, órdenes de deportación o órdenes de ICE (p. ej., 
Formulario I-200 o I-205) no son órdenes judiciales y no autorizan el ingreso a áreas privadas. 

• Pida ver la orden a través de una ventana o puerta y no acepte una versión verbal o fotocopiada. 
Verifique que describa la ubicación exacta, esté firmada por un juez y esté dentro de las fechas 
especificadas. 

• Solicite a los oficiales que esperen afuera mientras contacta a los representantes autorizados de la 
iglesia. Puede decir: “Necesito contactar a nuestro liderazgo eclesiástico y asesoría legal antes de 
proceder.” No les permita ingresar a espacios privados mientras se verifica. 

• Los contactos autorizados pueden incluir: 
● Pastor/a 
● Presidente/a del Concilio 
● ______________________ 
● ______________________ 
● ______________________ 
● ______________________ 

 
Cuando estén disponibles, el oficial de la iglesia identificado arriba responderá a las consultas de las 
fuerzas del orden y revisará cualquier orden o citación. Sin embargo, si ninguna de estas personas 
está presente, la persona contactada primero —ya sea personal, voluntario, líder de ministerio, 
arrendatario o congregante— seguirá los procedimientos delineados en esta política en la medida de 
lo razonablemente posible y no consentirá ninguna búsqueda de la propiedad de la iglesia. 
 

● No interactúe: Nunca toque a un oficial. No charle casualmente. No proporcione información 
voluntariamente sobre miembros de la iglesia, invitados o su estatus migratorio. No está obligado a 
responder preguntas. 

● Notifique a las líneas directas de apoyo para organizaciones sin fines de lucro que coordinan 
información sobre actividades de aplicación de la ley: 

● CHIRLA: 213-353-1333 
● TRUST Hotline: 844-878-7801 
● ACLU Southern California Rapid Response: 888-624-4752 
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● ____________________________________________ 
● ____________________________________________ 
● ____________________________________________ 

 
Documentación del Encuentro: 

● Ejerceremos nuestro derecho a grabar en video, fotografiar y documentar todo lo que ocurra, 
anunciándolo de manera clara y pausada, desde varios pies de distancia para no interferir. 

● Tomaremos nota de los números de matrícula de los vehículos, nombres de los oficiales y 
números de placa identificables, y compilaremos un informe completo dentro de la primera hora 
después de que las fuerzas del orden se hayan retirado. 

● Mantendremos nuestro derecho a permanecer en silencio. No mentiremos. Responderemos con 
“No estoy autorizado para responder preguntas” o “Me niego a responder preguntas”. 

● Nunca resistiremos con fuerza física, para evitar que se interprete como pretexto para acciones 
severas. 

● Acompañaremos de cerca a cualquier agente de las fuerzas del orden para supervisar que se 
adhieran estrictamente a los límites de la orden judicial legal. (Si toman algo vital, explicaremos por 
qué es vital y pediremos hacer fotocopias antes de que lo tomen; documentaremos todo lo que se 
lleven). 

● Revisaremos cualquier orden judicial, documento o contactaremos a personas autorizadas que 
puedan responder a las fuerzas del orden. (Recuerden: los oficiales de las fuerzas del orden pueden 
mentir y están entrenados para hacerlo). 

● Solicitaremos que los oficiales se retiren si las fuerzas del orden no presentan una orden de 
registro judicial válida. (Las órdenes deben estar firmadas y fechadas por la autoridad competente). 

● Solo cumpliremos con órdenes emitidas legalmente; no cumpliremos con solicitudes ilegales y 
declararemos abiertamente nuestra negativa de consentimiento, grabado en video. 

 
Si alguien es arrestado: 

● Preguntaremos a dónde se llevan a la persona. 
● Compilaremos un informe completo de todo el incidente, anotando cualquier detalle, horarios, números 

de placas de vehículos. 
● Intentaremos solicitar el nombre y la información de contacto del abogado de la persona y nos 

pondremos en contacto con él. 
● Seguiremos up su bienestar a través de su abogado. 
● Asegúrese de que una persona autorizada tome notas durante o inmediatamente después de la 

interacción. Las notas deben incluir: la fecha y hora, información del vehículo, cualquier información 
identificatoria sobre los funcionarios de aplicación de la ley, una descripción detallada de la actividad, 
documentos, órdenes y lo que sucedió. Las notas también deben incluir un co-firmante. 

● Tome una foto de las notas (para ayudar a proporcionar una marca de tiempo). 
 
Tipos de Documentos Legales: 
Se le anima a familiarizarse con los diversos tipos de documentos que se suelen invocar. 

● Citaciones 
● Citaciones de Inmigración: generalmente se envían por correo. Consulte con un abogado de 

inmigración (Public Counsel 213-385-2977) para decidir si y cuándo responder. Este 
documento no le obliga a permitir que un oficial entre en las instalaciones ni a permitir un 
registro de las instalaciones. 

● Citaciones Judiciales: emitidas por un tribunal, pueden ser impugnadas legalmente. Consulte 
con un abogado de inmigración para decidir si y cuándo responder. 
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● Órdenes de Allanamiento: Las órdenes de allanamiento varían según quién las emita y qué 
autoricen. Existen dos tipos generales: 

○ Orden de Búsqueda: para buscar algo o a alguien específicamente nombrado. 
○ Orden de Arresto: para llevar a un individuo bajo custodia; no autoriza la entrada para 

realizar un arresto a menos que haya razones para creer que la persona está dentro. 
(Permaneceremos en silencio más allá de lo que legalmente se requiere.) 

● Formularios Potencialmente Emitidos:  
○ Órdenes Administrativas de Inmigración (Búsqueda y Arresto): autorizadas por una 

agencia federal, firmadas por un oficial de inmigración o departamento, como DHS. 
Estas solo se aplican a espacios públicos. Puede rechazar la entrada o intentos de 
obtener evidencia. 

● Diremos: "Lo siento, pero esta es una propiedad privada y no 
consentimos a un registro de esta propiedad sin una orden firmada por 
un juez." 

○ Órdenes Judiciales (Búsqueda y Arresto): emitidas por un "TRIBUNAL" y firmadas 
por un "JUEZ"; deben ejecutarse dentro de 14 días de la fecha de emisión. Deben 
cumplirse si son válidas. Tenga en cuenta qué autoriza y dónde. 

● Si se siente seguro, los representantes de la iglesia acompañarán a los 
oficiales de aplicación de la ley en todo momento y declararán 
claramente que la iglesia no consiente a ningún registro más allá de las 
áreas y el alcance expresamente autorizados en la orden. 

 
Áreas Públicas y Privadas: 
 
Los espacios de la iglesia se clasifican como públicos o privados para guiar las interacciones con las 
fuerzas del orden. Mantendremos cerradas las puertas de cualquier área privada (oficina de la iglesia, 
sacristía, baños) y no las dejaremos abiertas en ningún momento. Los oficiales de las fuerzas del orden no 
deben entrar en espacios que no estén específicamente nombrados en una orden de allanamiento firmada por 
un juez. 

● Áreas Privadas: Oficinas, sacristía, baños y otras áreas designadas por el liderazgo de la iglesia. 
Estas áreas no pueden ser ingresadas por las fuerzas del orden sin una orden judicial válida firmada 
por un juez. 

● Áreas Públicas: Espacios como el santuario y el estacionamiento durante funciones congregacionales 
son accesibles al público. Los oficiales pueden ver personas en estas áreas, lo que puede constituir 
causa probable en algunas situaciones. 

 
El personal y voluntarios de la iglesia: 

● Mantendrán cerradas las puertas de las áreas privadas y no las dejarán abiertas. 
● Colocarán información sobre "conoce tus derechos" en los baños y la sacristía. 
● Tratarán el Salón de Comunidad/Salón Parroquial como privado, excepto durante eventos 

congregacionales designados. 
 
Manejo de Solicitudes Anticipadas 
Si la iglesia recibe citaciones, órdenes de allanamiento u otras solicitudes de información con anticipación: 

● Notificar a una agencia de defensa local designada o contacto legal.  
● Informar a las personas y familias que puedan verse afectadas, proporcionando una descripción de la 

solicitud. 
● Documentar todas las solicitudes verbales o escritas de las fuerzas del orden. 
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● Proporcionar a las personas afectadas copias de cualquier documento emitido por las autoridades de 
aplicación de la ley. 

 
SECCIÓN 2: ANTECEDENTES 

 
PROPÓSITO 
Esta política aborda todas las actividades de las fuerzas del orden en el campus de (NOMBRE DE LA 
IGLESIA) _____________________________. Identifica áreas privadas, define derechos y proporciona 
orientación para el personal, voluntarios, feligreses y arrendatarios. 
 
REGISTRO ILEGAL 
 (NOMBRE DE LA IGLESIA) _____________________________ reconoce nuestra protección de la Cuarta 
Enmienda contra registros y confiscaciones ilegales. 
 
Las áreas designadas como “Privadas” que no pueden ser ingresadas sin aprobación específica de los 
oficiales de la iglesia incluyen: 
 

● Sacristía 
● Oficina de la Iglesia 
● Baños 
● ______________________________________________________________ 
● ______________________________________________________________ 
● ______________________________________________________________ 

 
Los domingos por la mañana, el estacionamiento y el Santuario se convierten en accesibles al público. Todas 
las áreas de la oficina de la iglesia siempre se designan como espacios privados. 
 
DERECHOS 
Toda persona tiene derecho a adorar sin temor a represalias, independientemente de su estatus migratorio, 
estado de embarazo, identidades LGBTQIA+ o las identidades de sus familiares. Nuestra iglesia se dedica a 
ser un espacio seguro e inclusivo para todas las personas. 
 

Conoce tus derechos al confrontar a oficiales de las fuerzas del orden: 
1. Tienes derecho a pedir identificación y solicitar que los oficiales se vayan.  
2. Tienes derecho a grabar cualquier interacción.  
3. Tienes derecho a pedir una orden judicial firmada por un juez.  
4. Tienes derecho a negar la entrada sin una orden válida firmada por un juez.  
5. Tienes derecho a permanecer en silencio. 
6. Tienes derecho a hablar con un abogado. 
7. Si las fuerzas del orden llegan a tu casa, NO ABRES LA PUERTA. Pídeles que deslizen la orden 
por debajo de la puerta. La orden debe estar firmada por un juez, incluir tu nombre o dirección, y ser 
válida dentro del período de tiempo especificado antes de su vencimiento. 
8. Nunca lleves documentación falsa contigo (es un delito). 
9. Si eres detenido, solo di tu nombre y fecha de nacimiento.  
 

CONFIDENCIALIDAD Y REGISTROS 
Proteger la privacidad de los miembros e invitados es una prioridad máxima. 
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● La iglesia no recopila ni comparte información sobre estatus migratorio, estado de embarazo o 
identidades LGBTQIA+. 

● Nunca se recopilan números de Seguro Social. 
● La información de contacto proporcionada voluntariamente se almacena en una base de datos 

protegida por contraseña. 
● Las solicitudes de oración y notas de cuidado pastoral son confidenciales. 
● La información personal se eliminará o destruirá a pedido. 
 

La ley federal prohíbe knowingly albergar o transportar personas para evitar la aplicación de la ley migratoria. 
Por esta razón, la iglesia no recopila información sobre estatus migratorio. 
 
COMPROMISO 
Nos comprometemos a proporcionar orientación, apoyo y recursos para ayudar a individuos y familias a 
navegar decisiones difíciles de la vida relacionadas con temas migratorios. 
 
Practicaremos nuestras respuestas y seguiremos esta política para prepararnos para encuentros potenciales. 
Esta Política fue adoptada el (FECHA)______________. 

 
SECCIÓN 3: RECURSOS 

 
Immigration Enforcement Action: What Churches Need to Know (United Church of Christ) 
Acción de Enfrentamiento a la Inmigración: Lo que las Iglesias Necesitan Saber (Iglesia Unida de Cristo) 
https://www.ucc.org/immigration-enforcement-action-what-churches-need-to-know/  
 
Practicar los roles relacionados con estas políticas y conversaciones puede ser muy útil. A continuación, 
encontrarás guías del Centro de Recursos de Derechos de los Inmigrantes para ayudarte a poner en práctica 
estas políticas en inglés y español: 
https://www.ilrc.org/sites/default/files/resources/2017.11.05_kyr_skits-eng.pdf 
https://www.ilrc.org/sites/default/files/resources/2017.11.05_kyr_skits-spn.pdf 
 
El ACLU también ha creado una serie de videos para demostrar estas interacciones, que se pueden encontrar 
en: https://www.aclumaine.org/know-your-rights/know-your-rights-video-series-interacting-immigration-agents/  
 
Plan de Seguridad Familiar: si alguien en una familia está en riesgo de deportación, sus padres o tutores 
deben completar un Plan de Seguridad. Este plan puede guardarse en la casa de un amigo o familiar de 
confianza. 
https://www.ilrc.org/sites/default/files/2024-
12/Plan%20De%20Preparacio%C2%B4n%20Familiar_Nov%202024.pdf  
 
Organizaciones como CHIRLA (https://www.chirla.org) pueden ayudar con la defensa contra la deportación. 
 
Public Counsel es una organización no lucrativa local que trabaja con LA Voice para ayudar a las 
organizaciones a preparar sus políticas: https://publiccounsel.org/  
 
La Ley Federal de Privacidad HIPPA permite, pero no exige, la divulgación de información reproductiva en 
ciertos procedimientos legales. Sin embargo, no permite que dicha información se entregue a las autoridades 
policiales, excepto bajo ciertas condiciones, y nunca sin una orden judicial firmada. Recursos adicionales: 
https://reprolegalhelpline.org/es/ 
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LISTA DE ACCIONES

Utilice esta lista para asegurar que su comunidad de 
fe responda de manera efectiva, legal y compasiva 
si agentes del Servicio de Inmigración y Control de 
Aduanas de EE.UU. (ICE) — o agentes del orden que 
trabajen con ICE — llegan a su lugar de fe. Capacite al 
personal y voluntarios con estos pasos para garantizar que 
todos estén preparados.

CONSIDERACIONES 
CLAVE DURANTE ESTE 
PROCESO
No obstruir a los agentes: 
Evite acciones que puedan 
interpretarse como 
interferencia. Nunca 
proporcione información 
falsa.

Garantizar la privacidad: 
Proteja la confidencialidad 
de las personas y no 
comparta información 
personal.

Documentar todo:
Registre todas las 
comunicaciones y acciones 
tomadas durante el incidente.

Mantener la compostura:
Responda con compasión 
y dignidad, reflejando los 
valores de su comunidad.

PREPÁRESE ANTES DE QUE LLEGUE ICE

Establezca un equipo de acción con roles asignados (p. ej., 
portavoz, intermediario legal, una persona que tome notas).

Capacite a todo el personal y voluntarios sobre derechos 
legales, protocolos y técnicas de apaciguamiento.

Aprenda la diferencia entre una orden administrativa y una 
orden judicial.

Colabore con abogados y organizaciones de defensa de 
inmigrantes para recibir apoyo.

Designe áreas públicas y privadas dentro del edificio y 
comunique claramente estos límites a su personal.

CUANDO LLEGUEN LOS AGENTES DE ICE

Su portavoz capacitado deberá acercarse a los agentes con 
respeto, así podrá reducir tensiones.

Solicite identificación (nombre, número de placa y afiliación 
a la agencia).

Pida una orden judicial y verifique que esté firmada por un 
juez (no solo por un funcionario de ICE) y que especifique los 
nombres de las personas y las áreas por registrar.

Niegue verbalmente el acceso a las áreas privadas, de 
manera educada pero firme, a menos que una orden judicial 
lo permita explícitamente.

TIPOS DE ÓRDENES
Orden judicial
VÁLIDA—Si la orden 
está firmada por un juez 
o magistrado, revísela 
cuidadosamente y consulte 
con un abogado antes de 
permitir el acceso.

Orden administrativa
NO VÁLIDA—Si la orden 
está firmada por un oficial, 
director o cualquier otra 
persona que no sea un juez, 
expliqué educadamente 
que ICE no puede entrar 
en áreas privadas sin una 
orden judicial.

Qué Hacer si Agentes de ICE   
Llegan a Nuestro Lugar de Fe
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CONTACTOS DE  
EMERGENCIA

Asesor legal
_____________________________
_____________________________
_____________________________

Socio de defensa de 
inmigrantes
_____________________________
_____________________________
_____________________________

Contacto de medios 
locales
_____________________________
_____________________________
_____________________________

Líder del equipo de acción
_____________________________
_____________________________
_____________________________

Portavoz
_____________________________
_____________________________
_____________________________

Contacto que toma notas
_____________________________
_____________________________
_____________________________

Esto no constituye asesoramiento legal. Por favor, consulte con su propio abogado.

RECURSOS ADICIONALES

aclufl.org/kyr-immigrants

DURANTE EL ENCUENTRO
Mantenga la calm y trate de apaciguarla situación, incluso si 
es acosado o intimidado. No corra ni se resista.

Informe a las personas afectadas sobre su derecho a 
permanecer en silencio, negarse a responder preguntas sin 
un abogado y no firmar nada sin asesoría legal.

Contacte de inmediato a su abogado para obtener 
asistencia.

Active su equipo de acción para coordinar, informe al 
liderazgo superior y alerte a organizaciones locales de 
defensa de inmigrantes y redes comunitarias.

Evite proporcionar cualquier información a ICE sobre 
individuos, a menos de que sea legalmente requerido.

Documente los detalles de la interacción, incluidos la 
fecha, hora, ubicación, nombres y números de placa de los 
agentes, y cualquier documento presentado o acción tomada. 

Tome fotos o videos sin interferir con los agentes. Debe 
mantener 25 pies/8 metros o más de distancia de los agentes.

DESPUÉS DE QUE ICE SE VAYA
Brinde apoyo emocional, espiritual y legal a las personas 
afectadas.

Conecte a las personas afectadas con abogados de 
inmigración o organizaciones de ayuda legal.

Proporcione un espacio seguro para que las personas 
afectadas se recuperen y se reagrupen.

Reúna al personal y voluntarios para analizar el incidente e 
identificar áreas de mejora.

Actualice el plan de acción según las lecciones aprendidas.

Comparta el incidente  (con consentimiento) con la 
congregación y medios de comunicación de confianza para 
informar a la comunidad.

Movilice esfuerzos de defensa por los derechos de los 
inmigrantes y el cambio de políticas.

PREPÁRESE 
PARA 
POSIBLES 
ARRESTOS

Las personas en riesgo de arresto deben 
memorizar los números de teléfono de su 
familia y abogado. También deben compartir 
su número de inmigración (“A Number”) 
con su familia para facilitar el contacto. Es 
importante hacer planes de emergencia si 
tienen hijos o necesitan medicamentos.
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Resources to Support Immigrant Communities/ Recursos para 
Apoyar a las Comunidades Inmigrantes 

Southwest California Synod, ELCA 

Several resources are available to support immigrant communities in Southern California, 
including legal assistance, social services, and community-based organizations. These 
resources oƯer a range of services, from immigration legal help to culturally responsive 
social support programs and community-based programs.  

Hay varios recursos disponibles para apoyar a las comunidades inmigrantes en el sur de 
California, incluyendo asistencia legal, servicios sociales y organizaciones comunitarias. 
Estos recursos ofrecen una variedad de servicios, desde ayuda legal en temas de 
inmigración hasta programas de apoyo social culturalmente apropiados y programas 
comunitarios. 

Legal Assistance/ Asistencia Legal:  

• National Immigration Legal Services Directory: Welcome to the National 
Immigration Legal Services Directory. Only nonprofit organizations that provide free 
or low-cost immigration legal services are included in this directory. If you have 
questions, please see our list of frequently asked questions or email us at 
directory@immigrationadvocates.org.  
https://www.immigrationadvocates.org/legaldirectory/  

• Immigrant Defenders Law Center (ImmDef): Provides legal representation to 
immigrants, including those facing deportation. https://www.immdef.org/  

• Coalition for Humane Immigrant Rights (CHIRLA): OƯers immigration legal 
services, political organizing, and community engagement programs. 
https://www.chirla.org/  

• RepresentLA: Provides free immigration legal services to LA County residents. 
https://www.representla.org/  

• Neighborhood Legal Services of Los Angeles County: OƯers a range of legal 
services, including immigration, to families in Los Angeles County, with a special 
emphasis on the low-income communities of the San Fernando, San Gabriel, 
Pomona and Antelope Valleys, as well as the central county cities of Glendale, 
Burbank and Pasadena. https://nlsla.org/  

11



• Immigrant Center for Women and Children: Focuses on providing legal and social 
services to women and children aƯected by immigration. https://www.icwclaw.org/  

Social Services and Community-Based Organizations/ Servicios 
Sociales y Organizaciones Comunitarias:  

• LA County OƯice of Immigrant AƯairs: The OƯice of Immigrant AƯairs (OIA) Know 
Your Rights Resource Hub is an access center for immigrant communities and 
providers to understand their rights and identify important local resources, such as 
workshops, events, and preparedness toolkits. https://oia.lacounty.gov/kyr/  

• 211: A resource line that provides information on a wide range of social services, 
including resources for immigrants. Search resources | 211LA 

• Central American Resource Center (CARECEN): Provides services to Central 
American immigrants, including legal assistance, education, and community 
engagement. https://www.carecen-la.org/  

• Council on American-Islamic Relations-CA (CAIR-LA): Advocates for the rights of 
Muslim immigrants and provides legal services and community outreach. 
https://ca.cair.com/  

• International Rescue Committee-Los Angeles: OƯers a range of services to 
refugees and immigrants, including resettlement services, job training, and 
education. https://www.rescue.org/united-states/los-angeles-ca  

• Organizing Rooted in Abolition, Liberation, and Empowerment (Órale): (Long 
beach) ÓRALE works to ensure that immigrants, and especially, impacted 
immigrants of color have access to life aƯirming programs and services that support 
dignified health justice and care while mobilizing and organizing for widespread 
transformative and systemic change locally and nationally. https://www.orale.org/  

 

Other Resources/ Otros Recursos:  

• Immigration Resource Center of San Gabriel Valley: Provides legal services to 
immigrants in the San Gabriel Valley. https://ircsgv.org/  

• Esperanza Immigrant Rights Project: Focuses on providing legal and community-
based services to immigrants in the San Gabriel Valley. https://www.esperanza-
la.org/  
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• TransLatin@ Coalition: Advocates for the rights of transgender and gender non-
conforming immigrants. https://www.translatinacoalition.org/  

• Los Angeles LGBT Center: Provides a range of services to LGBTQ+ immigrants. 
https://lalgbtcenter.org/services/legal-services/immigrant-legal-services/  

• National Immigration Law Center (NILC): A national support center focused on 
protecting and promoting the rights of immigrants, refugees, and asylees. 
https://www.nilc.org/  

• National Immigrant Justice Center: A national organization that advocates for 
immigrant rights and provides legal assistance. https://immigrantjustice.org/  

• Clergy and Laity United for Economic Justice (CLUE): As Clergy and Laity United 
for Economic Justice, we educate, organize, and mobilize faith leaders and 
community members to accompany workers in their struggle for good jobs, dignity, 
and justice. They oƯer workshops and opportunities to get involved with advocacy 
work. https://www.cluejustice.org  

Know Your Rights/ Conozca Sus Derechos: 

• Example of a court warrant vs. ICE warrant: Court Warrant and ICE Warrant - 
Resources for Asylum Seekers 

• Immigrant Legal Resource Center: All people in the United States, regardless of 
immigration status, have certain rights and protections under the U.S. Constitution. 
The ILRC's red cards give examples of how people can exercise these rights. 
However, they do not provide individualized legal advice. Community members are 
encouraged to check in with a trusted legal service provider for questions about 
their situation. Click the link below to learn how to order red cards, print your own in 
many languages and eƯectively use them. https://www.ilrc.org/red-cards-tarjetas-
rojas  

• Conoce Tus Derechos: ¿Qué hacer si te encuentras con ICE o la policía? Estos son 
materiales esenciales para aprender y defender nuestros derechos: el material a 
continuación es fácil de leer y comprender, así que podemos compartirlo con 
nuestras familias y comunidad, aprender juntos y organizarnos juntos. Queremos 
que todos se sientan empoderados, comprendan sus derechos básicos y sepan 
cómo ejercerlos. https://conocetusderechos.org/ 

• What do you do if you encounter ICE or the police? Many diƯerent types of rights 
protect all people in the U.S., some rights protect us at work, other rights protect us 
from unlawful arrests or searches, and still others protect our ability to speak out at 
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a march or to look for work in a public place.  Here we will focus on certain LEGAL 
RIGHTS that we ALL have, regardless of immigration status, to protect us when 
faced with ICE or police.  This is not legal advice, it’s just information we should all 
have. https://conocetusderechos.org/eng/  

• 10 Things Noncitizen Protestors Need to Know/ 10 Cosas Que Deben Saber 
Manifestantes Sin Ciudadanía Estadounidense- 
https://www.ilrc.org/resources/10-things-noncitizen-protestors-need-know  

 

Plan De Preparación Familiar/ Step-by-Step Family 
Preparedness Plan (ilrc.org) 

• Cada familia debe tener un Plan de Preparación Familiar en caso de una 
emergencia. Es fundamental que las familias inmigrantes piensen en el futuro y 
establezcan planes más concretos para las emergencias que puedan surgir. Para 
asistir con eso, creamos este paquete para detallar las diferentes opciones de 
cuidado infantil disponibles en caso de que un padre este ausente, dónde 
encontrar servicios de inmigración de confianza en su comunidad, y cuáles son sus 
derechos constitucionales en presencia de un oficial de inmigración. Descargue la 
versión rellenable e imprimible de este kit de herramientas a continuación. 
También tenemos una versión abreviada: 
https://www.ilrc.org/sites/default/files/2024-
12/Plan%20De%20Preparacio%C2%B4n%20Familiar_Nov%202024.pdf  

• Every family should have a Family Preparedness Plan in case of an emergency. It is 
equally critical for immigrant families to think ahead and set more concrete plans 
for immigration emergencies that can arise. To assist in this, we've provided a 
toolkit below that goes into detail about different childcare options available in case 
of an absent parent, where to find trusted immigration services in your community, 
and how to prepare to assert your constitutional rights in the presence of an 
immigration officer. Download the fillable and printable version of this toolkit: 
https://www.ilrc.org/sites/default/files/2025-03/Step-by-Step-Family-
Preparedness-Plan-Abridged.pdf  

ACLU Protestors’ Rights/ Derechos de los manifestantes:  

• The First Amendment protects your right to assemble and express your views 
through protest. However, police and other government oƯicials are allowed to 
place certain narrow restrictions on the exercise of speech rights. Make sure 
you’re prepared by brushing up on your rights before heading out into the streets. 
https://www.aclu.org/know-your-rights/protesters-rights  
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• La Primera Enmienda protege su derecho a reunirse y expresar su opinión a 
través de las protestas. Sin embargo, la policía y otros oficiales del gobierno 
pueden imponer ciertas restricciones estrictas al ejercicio de los derechos a la 
libertad de expresión. Asegúrese de estar preparado y repase sus derechos 
antes de salir a manifestar a la calle. https://www.aclu.org/know-your-
rights/derechos-de-los-manifestantes  

 

California Rapid Response Networks- https://caimmigrant.org/ 

Immigrant Defenders Law Center Rapid Response Legal Resource Hotline (Los 
Angeles, San Bernardino, Orange, Riverside, San Diego, and Imperial counties) 

• Hotline: (213) 833-8283 
• Hours of Operation: Monday through Friday from 9AM-4PM PST 
• Website: https://www.immdef.org/blog/immdefrrhotline 

Northern California 

• Central del Pueblo Rapid Response Network (Humboldt County) – 707-200-8091 
• Sacramento Rapid Response Network – Hotline: 916-382-0256 

Bay Area 

• Alameda County Immigration Legal and Education Partnership (ACILEP) – Hotline: 
510-241-4011 

• Marin Rapid Response Network – Hotline: 415-991-4545 
• North Bay Rapid Response Network (Sonoma, Napa & Solano Counties) – Hotline: 

707- 800-4544 
• San Francisco Rapid Response Network – Hotline: 415-200-1548 
• San Mateo County Rapid Response Network – Hotline: 203-666-4472 
• Santa Clara County Rapid Response Network – Hotline: 408-290-1144 
• Stand Together Contra Costa – Hotline: 925-900-5151 

Central Coast & Central Valley 

• Kern County Rapid Response Network – Hotline: 661-432-2230 
• Monterey County Solidarity Network  – Hotline: 831-204-8082 
• Santa Cruz County Your Allied Rapid Response Network – Hotline: 831-239-4289 
• 805 Immigrant Rapid Response Network (Santa Barbara, Ventura & San Luis Obispo 

Counties) – Hotline:  (805) 870-8855 
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• Valley Watch Rapid Response Network (San Joaquin, Stanislaus, Merced, Madera, 
Tulare, Kings, Kern) – 559-206-0151 

Southern California 

• Long Beach Community Defense Network  – Hotline: 562-245-9575 
• Los Angeles Rapid Response Network – Hotline: 888-624-4752 
• Orange County Rapid Response Network – Hotline: 714-881-1558, Email:  

casereferral@ocrapidresponse.org 
• (San Bernardino & Riverside Counties) Inland Coalition For Immigrant Justice’s 

Resource – Hotline: 909-361-4588 
• Southern California Bilingual Rapid Response Legal Resource Hotline (if detained by 

ICE) – Hotline: 213-833-8283 

San Diego 

• (North County San Diego) Alianza Comunitaria – Text Alerts for Checkpoints: Envía 
“Alianza” al 33733 para español / Send “Alianza2” to 33733 for English 

• San Diego Rapid Response Network – Hotline: 619-536-0823 
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Recursos para personasy familias
afectadas por el aumentode la actividad

de ICE en Los Angeles

DERECHOS DE LOS
INMIGRANTES
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Recursos legales

Conozca sus derechos

Todas las personas en Los Estados Unidos, independientemente de su estatus
migratorio, tienen ciertos derechos y protecciones bajo la Constitución de Los Estados
Unidos. Es importante que los miembros de la comunidad, independientemente de su
estatus migratorio, entiendan sus derechos. Los recursos que se encuentran a
continuación describen los derechos y las protecciones básicas que todos tienen bajo la
constitución.

Recursos digitales para obtener más información sobre "Conozca
sus derechos"

LA County Office of Immigrant Affairs

Asian Americans Advancing Justice Southern California (AJSOCAL)

The Coalition for Humane Immigrant Rights (CHIRLA)

Council on American-Islamic Relations (CAIR)

Comunidades Indigenas En Liderazgo (CIELO)

THAI Community Development Center

We Have Rights

Los videos de NLSLA, conozca sus derechos
English Immigration Know Your Rights Training

Entrenamiento sobre inmigración en español "Conozca sus derechos"

Tarjetas rojas
Las tarjetas rojas son hojas informativas del tamaño de una tarjeta de crédito la cuales
contienen información básica sobre sus derechos y cómo ejercerlos. Es útil tenerlas
con usted en caso de emergencia. Las tarjetas rojas se pueden ver e imprimir aquí.

Redes de respuesta rápida

Los Angeles: CHIRLA Línea directa de respuesta rápida 24/7: (888) 624-4752
Orange County: Orange County Línea directa de respuesta rápida: (714) 881-1558 
Se pueden encontrar redes adicionales en el sitio website web del CIPC
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Recursos legales

Información para personas detenidas y cómo localizar a personas
detenidas

Si alguien es detenido, a veces puede resultar difícil localizarlo para ayudarle a obtener la
representación legal adecuada. Si usted o alguien que conoce ha sido detenido, puede utilizar los
siguientes recursos para ayudar a localizarlo o ayudar con la representación legal:

Línea directa de lmmDef para localizar a un familiar detenido: (213) 833-8283
Localizador de detenidos de ICE

Abogados defensores de deportación

Estos abogados privados cobran por sus servicios. NLSLA no está afiliada a ellos ni es responsable de su trabajo.
Inna Parizher, Esq.
PO Box 10340, Glendale, CA 91209  |  (310) 630-9499  
InnaParizher@ParizherImmigration.com

Patricia M. Corrales, Esq.
708 N Marengo Ave, Ste E, Pasadena, CA 91103  
(626) 791-1434  |  Patricia.M.Corrales@gmail.com

Sabrina Damast, Esq.
510 W 6  St, Ste 330, Los Angeles, CA 90014  th

(323) 475-8716  |  sabrina@sabrinadamast.com

Cynthia Lucas, Esq.
234 E Colorado Blvd, Ste 220, Pasadena, CA 91101  
(213) 802-0633  |  info@lucasandbarba.com

Angeline Chen, Esq.
555 S Flower St, 24  Floor, Los Angeles, CA 90071   
(213) 417-5169  |  achen@clarkhill.com

th

Robert Jacobs, Esq.
12631 Imperial Hwy, Ste A-113, Santa Fe Springs, CA
(562) 462-1424  |  rfjimmigration@gmail.com

Anya McLean, Esq. 
22048 Sherman Way, Ste 106, Los Angeles, CA 91303   
(213) 351-6500  |  office@mcleanlawaz.com

Monica Mansouri, Esq.
16633 Ventura Blvd, Ste 1050, Encino, CA 91436  
(818) 986-1079  |  monica@monicamansourilaw.com

Diego J. Weinsetel, Esq.
6521 Whittier Blvd, Los Angeles, CA 90022
(323) 213-3004  |  info@lawofficeofdjw.com

Claudia Perez, Esq.
1800 W Beverly Blvd, Ste 202, Montebello, CA 90640  
|(213) 788-7834  |  admin@cpimmigration.com

Karla Navarete, Esq.
8977 California Ave, South Gate, CA 90280  
(213) 444-9563  |  karla@suabogadachicana.com

Yohandra Ugarte Alvarez, Esq.
445 S Figueroa St, Ste 3100, Los Angeles, CA 90071  
(213) 640-0302

Juliana Garcia, Esq.
5150 E Pacific Coast Hwy, Ste 200, Long Beach, CA 90804  
(213) 290-5116  |  juliana@julianagarcialaw.com

Noreen Barcena, Esq.
2355 E Foothill Blvd, Pasadena, CA 91107 
(626) 898-7200  |  noreen@barcenalaw.com

Cynthia Elizabeth Grande, Esq.
3812 Sepulveda Blvd, Ste 220, Torrance, CA 90505  
(310) 713-2334  |  info@thegrandelawfirm.com

Monica Ann Kane, Esq.
PO Box 41466, Los Angeles, CA 90041 
(323) 908-9464  |  Monica@kaneimmigration.com

PARA OBTENER AYUDA PARA LOCALIZAR A SU SER QUERIDO
DETENIDO:

Immigrant Defenders Law Center
Línea directa de recursos legales de respuesta: (213) 833-8283
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Recursos legales

Referencias legales gratuitas o de bajo costo en materia de inmigración

Immigration Defenders
Recursos comunitarios y abogados para asistencia en materia de inmigración
Teléfono: 213-634-0999  |  immdef.org/resources

NLSLA
Asistencia legal con visa U, VAWA, visa T y otros casos para sobrevivientes de
violencia doméstica y agresión sexual
Teléfono: 800-433-6251  |  nlsla.org/services/immigration

Community Legal Aid SoCal
Asistencia legal gratuita
Teléfono: 714-571-5200  |  communitylegalsocal.org

CAST LA
Asistencia jurídica gratuita y otros servicios para sobrevivientes de la trata de personas
Teléfono: 888-539-2373  |  castla.org

Legal Aid Foundation of Los Angeles (LAFLA)
Asistencia legal gratuita con solicitudes de asilo, solicitudes afirmativas para visa
U y visa T, y ajuste de estatus y naturalización
Teléfono: 800-399-4529  |  lafla.org

Central American Resource Center (CARECEN) 
Teléfono: 213-385-7800  |  carecen-la.org

Asian Americans Advancing Justice – Los Angeles
Teléfono: 888-349-9695  |  advancingjustice-la.org

Coalition for Humane Immigrant Rights (CHIRLA)
Teléfono: 213-353-1333  |  chirla.org

Esperanza Immigrant Rights Project 
Teléfono: 213-251-3505  |  esperanza-la.org

Loyola Immigrant Justice Clinic
Teléfono: 213-252-7400  |  lls.edu/academics/clinics/immigrantjusticeclinic
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Recursos legales

Referencias legales gratuitas o de bajo costo en materia de inmigración

Public Counsel
Teléfono: 213-385-2977  |  publiccounsel.org

Survivor Justice Center
Asistencia para sobrevivientes de violencia doméstica que enfrentan problemas de
inmigración
Teléfono: 323-980-3500  |  survivorjusticecenter.org

Children’s Law Center
Asistencia para niños en hogares de crianza
Teléfono: 323-980-1700  |  clccal.org

Thai Community Development Center 
thaicdc.org

RepresentLA
Servicios legales gratuitos en materia de inmigración
representla.org

Immigrant Center for Women and Children
Servicios legales y sociales para mujeres y niños afectados por la inmigración
hicwclaw.org

Plan de acción familiar ante detención por ICE

Organizaciones legales que brindan asistencia para la preparación familiar:
Bet Tzedek: 323-939-0506

Survivor Justice Center: 323-980-3500

Levitt & Quinn: 213-482-1800

Community Legal Aid SoCal: 800-834-5001

En caso de que usted o un miembro de su familia sean detenidos por los servicios de inmigración, es
importante tener un plan sobre cómo responder y cómo se cuidará a sus hijos. A continuación, se
incluyen guías para ayudarle a prepararse por su cuenta:

Guía de preparación familiar
English
Español

Los Angeles LGBT Center Immigrant Legal Services
Ofrece consultas legales y representación para proteger a los miembros de la
comunidad LGBTQ+ que huyen de la persecución y la tortura en sus países de origen
Teléfono: 323-993-7670  |  Correo electrónico: legalservices@lalgbtcenter.org |  lalgbtcenter.org
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Recursos para necesidades generales

Alimentos

YMCA of Metropolitan Los Angeles
Envíe un correo electrónico a socialimpact@ymcala.org o llame al 323-244-9077 para solicitar un
paquete de ayuda o la entrega de alimentos

Si usted o alguien que conoce está pasando por una situación de inseguridad alimentaria o tiene
miedo de salir de su casa debido al aumento de la presencia de ICE, aquí hay algunas organizaciones
que pueden ayudar con los alimentos.

Not Us Without You LA
Usted puede solicitar ayuda aquí

211 LA
Información actualizada sobre los recursos disponibles en la comunidad

Raíces con Voz
Solicite ayuda para comprar alimentos y productos básicos enviando un mensaje directo al grupo en
lnstagram: @raicesconvozph

Aqui Para la Comunidad
Ofrece servicios de compra y entrega de comestibles a personas que temen salir a la calle. Usted
puede solicitar ayuda a través del formulario del grupo aquí

El Monte Cares
Ofrece distribución de alimentos y entrega de productos para bebés a personas afectadas por la
actividad del ICE en el valle de San Gabriel. Los residentes interesados en recibir ayuda pueden
llamar al (800) 622-4302

Project Food Box
Entrega cajas de alimentos gratuitas a algunos miembros de Medi-Cal. Las personas interesadas
deben presentar una solicitud en línea y hablar con el equipo de admisión. El programa está
diseñado para ayudar a personas con diabetes, trastornos cardiovasculares, VIH, cáncer y otras
afecciones. Más información aquí

Stephanie Turcios and the Church of Jesus Christ of Latter Day Saints
Proporciona alimentos gratuitos a familias de Bell, Downey, Huntington Park, Maywood y el sur de
Los Ángeles. Solicite ayuda llamando al 323-486-6282
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Alimentos

Thai Community Development Center 
Proporciona distribución de alimentos a los residentes de Hollywood y el centro de Los Ángeles
que no pueden salir de sus hogares. Encuentre más información aquí. 

Los Angeles General Medical Center
Proporciona una despensa móvil de alimentos para personas que sufren inseguridad alimentaria.
Encuentre las fechas y la información aquí.

LA Regional Food Bank
Proporciona alimentos a clientes confinados en sus hogares o indocumentados, independientemente
de sus ingresos o su situación migratoria. Para programar una entrega, llame al (323) 234-3030 x170

Pomona Economic Opportunity Center 
Entrega alimentos y pañales. Llame al (909) 397-4215

Interfaith Refugee & Immigration Service (IRIS) 
Proporciona asistencia alimentaria sin hacer preguntas. Llame al (323) 667-0489

Catholic Charities of Los Angeles
Ofrece entregas de alimentos a domicilio por parte de voluntarios. Llame al 213-251-3411

Raices con Voz 
Proporciona alimentos y artículos de primera necesidad. Póngase en contacto con @raciesconvozph
en Instagram

La Puente Mutual Aid 
Proporciona apoyo a familias de clase trabajadora. Póngase en contacto con @lpmututalaid en
Instagram 

Pomona Fridge
Proporciona alimentos. Póngase en contacto con ellos en lnstagram para inscribirse: @pomonafridge

La Mano Extendida
Proporciona entregas semanales de alimentos y bienes esenciales (artículos de higiene, artículos para
bebés, útiles escolares) en el Valle de San Fernando y el Condado de Orange. 
Contacto: @lamanoextendida en Instagram 

Recursos para necesidades generales
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Health

LA Care
Los pacientes pueden acceder a la atención médica de forma remota a través de visitas virtuales, por
teléfono y en citas por videollamada. Visite el sitio de ellos

Si usted está buscando atención médica a domicilio, consulte los siguientes recursos:

Suicide and Crisis Lifeline
Para emergencias inmediatas de salud mental, llame o envíe un mensaje de texto al 988 o visite su
sitio web para conversar en línea.

NLSLA
Se han creado vídeos sobre cómo enfrentar con el estrés político y hablar con los niños sobre lo
que está sucediendo durante este tiempo. Disponible en inglés y español

El Monte Cares
Proporciona servicios médicos y recursos de salud mental a las personas afectadas por el aumento
de la actividad de ICE en el valle de San Gabriel. Para obtener ayuda, llame al 1-800-622-4302

Clinica Romero
Ofrece visitas domiciliarias centradas en la familia a personas afectadas por la presencia
continua de ICE en Los Ángeles. Las visitas proporcionan una amplia gama de cuidados, incluyendo
atención durante el embarazo, terapia y chequeos médicos, sin hacer preguntas sobre el estatus
migratorio. Para obtener ayuda, llame al 213-989-7700

El Rescate Legal Services 
Ofrece visitas a domicilio enfocadas en la familia para las personas afectadas por la presencia
continua de ICE en Los Ángeles. Proporciona referencias de salud en el hogar o de bajo perfil sin
preguntas sobre el estado migratorio. Llame al 213-387-3284

The Archdiocese of Los Angeles 
Proporciona ayuda con la entrega de recetas médicas a los feligreses inmigrantes afectados

Recursos para necesidades generales
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Alojamiento y asistencia financiera

Thai Community Development Center
Proporciona ayuda económica a quienes se encuentran refugiados en sus hogares debido al aumento
de la actividad de ICE en Los Ángeles. Encuentre más información aquí

Las siguientes organizaciones proporcionan asistencia con las necesidades relacionadas con la vivienda:

Pomona Economic Opportunity Center
Proporciona ayuda para el pago del alquiler a personas con inseguridad en materia de vivienda como
consecuencia de la actividad de ICE. Llame al 909-397-4215

City of Anaheim
Ofrece subvenciones de emergencia a los residentes de la ciudad afectados por la reciente presencia
de ICE. Las familias deben ponerse en contacto con los Centros de Recursos Familiares de la ciudad.
Póngase en contacto con ellos aquí

Housing Rights Center
Ofrece asesoramiento gratuito sobre vivienda, investigación de casos de discriminación y educación.
Llame al 1-800-477-5977 o visite su sitio web

Stay Housed LA
Ayuda a los inquilinos del condado de Los Ángeles a comprender y proteger sus derechos.
Encuentre recursos en línea aquí. Participe en un taller sobre derechos legales aquí. Obtenga ayuda
legal para desalojos aquí

Recursos para necesidades generales
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1 Immigration Enforcement—Guidance for Places of Worship

Relevant Laws

The federal criminal harboring law prohibits 
concealing, harboring, or shielding from 
detection (or attempting to conceal, harbor, or 
shield) an undocumented immigrant, when 
done with knowledge or reckless regard of the 
immigrant’s unlawful status.

The federal criminal transporting law prohibits 
transporting or moving (or attempting to 
transport or move) an undocumented immigrant 
from one place to another, with knowledge or 
reckless disregard of the fact of the immigrant’s 
unlawful status, where the transportation helps 
the immigrant remain in the United States 
unlawfully.

FAQs

Are places of worship required to enforce 
immigration laws?

•� No. Places of worship are not required 
and cannot be forced to enforce 
immigration laws.

Can immigration o2cials enter my house of 
worship without a warrant?

•� ICE agents and others may enter the 
public spaces of a church or other place 
of worship without a warrant, but not 
private areas.

•� If an ICE agent or other law enforcement 
oDcer wants to enter those private 
spaces, they must present a hard copy of 
a warrant signed by a federal judge.

•� It is strongly recommended that places of 
worship identify and distinguish (ideally 
with legal advice) their private spaces 
from their public ones, if any. This can be 
done by placing signs identifying private 
areas, or by placing security guards 
tasked with signing in visitors at main 
entrances.

Can an immigration agent access a non-
public area in a place of worship?

•� No. Only if they have a valid judicial 
warrant, which should be reviewed 
and validated by legal counsel before 
decisions about access are made. 

•� A deportation order or arrest order is not 
the same as a judicial warrant and does 
not permit an agent to enter. 

What if a judicial warrant is presented?

•� StaC should consult with legal counsel 
before taking any action.

Am I required to talk to a police o2cer or 
ICE agent if they enter the congregation 
and ask questions?

•� No. You are not required to answer 
any questions and you should seek 
advice from a lawyer before answering 
any questions from law enforcement 
authorities. You are not required to 
tell them anything about anyone’s 
immigration status.

Immigration Enforcement—
Guidance for Places of 
Worship
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2 Immigration Enforcement—Guidance for Places of Worship

Can immigration o2cials be stationed 
outside or near a place of worship?

•� Yes. If there are ICE agents outside or 
near your establishment, you can send 
a designated, well-trained staC member 
outside to ascertain the identity of the 
individuals. If they are able to conBrm 
that they are immigration agents, that 
person can reenter and remind people of 
their rights or prepare should the agents 
attempt to gain entry.

If a faith group publicly declares its place 
of worship as a “sanctuary” for immigrants, 
can that provide any additional legal 
protection to the congregation or to 
immigrants?

•� No. The concept of “sanctuary” in a 
place of worship is not recognized by 
federal law and it provides no protection 
from prosecution for members of the 
congregation.

Are there any risks that could result if a 
faith group makes a public declaration as a 

“sanctuary” for immigrants?

•� It depends. A declaration itself probably 
would not justify a prosecution, but it may 
put the congregation on the government’s 
radar. 

•� Importantly, most courts have found 
the federal harboring and transporting 
statutes have an “intent” requirement, 
which means that to convict someone, 
the prosecutor must prove that the 
person or organization providing shelter 
to or transporting an undocumented 
immigrant intended to help the 
immigrant to remain unlawfully in the 
United States.

Recommendations for Places of 
Worship

1. Learn the implications related to 
harboring and transporting laws and 
conduct activities based on perceived 
risk factors. 

•� Sanctuary congregations and harboring 
FAQs (ACLU)

2. Prepare and implement an internal 
policy to protect congregants from 
immigration enforcement. 

•� Internal policies should include: 

A written policy designating private 
areas;

Internal protocol on the procedure 
to interact with immigration agents, 
including protocol for handing law 
enforcement requests;

Designation of a well-trained 
individual or immigration advocacy 
group personnel to approach ICE 
agents outside or near the property.

3. Adopting a policy of nondiscrimination 
at your place of worship and of 
welcoming and helping persons in need.

Policy should state that all people are 
welcome regardless of immigration 
or citizenship status, race, 
ethnicity, gender identity, or sexual 
orientation, etc.

4. Create and disseminate educational 
materials and “Know Your Rights” 
trainings for congregants and 
community members.

•� ACLU Know Your Rights: Immigration 
Enforcement

•� KYR graphics and wallet cards (ACLU)
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3 Immigration Enforcement—Guidance for Places of Worship

5. Host or provide emergency safety 
planning for immigrant families. 

•� Family Safety Plan (ILRC)

6. Compile and provide contact 
information for local organizations 
providing free legal assistance for 
families.

•� Immigration Advocates Network

Resources

•� ACLU Know Your Rights: Immigration 
Enforcement 

•� KYR graphics and wallet cards (ACLU)

•� Sanctuary policies fact sheet (ILRC)

•� Family Safety Plan (ILRC)

•� Sensitive locations toolkit (El Centro de 
la Raza)

•� Warrants and subpoenas guidance 
(NILC)

•� Sanctuary congregations and harboring 
FAQs (ACLU)

•� What is Section 1324? Understanding 
the Harboring/Smuggling Federal Crime 
(National Immigration Project)

•� Immigrant welcoming congregations 
(Church of Christ)
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IMMIGRANTS ARE
WELCOME HERE

I.C.E. WILL NOT BE ALLOWED ENTRY INTO
PRIVATE SPACES WITHOUT SHOWING A
JUDICIAL WARRANT SIGNED BY A JUDGE

YOU HAVE THE RIGHT
TO REMAIN SILENT

EVERYONE HAS THE
RIGHT TO RECORD ICE
and POLICE IN PUBLIC

SHARE ACCURATE, VERIFIED
INFORMATION (NOT
RUMORS) WITH LOCAL RAPID
RESPONSE NETWORKS

You have the right to refuse to sign
any documents without speaking to a
lawyer first.

Allies, such as U.S. citizens, can help
by writing down names, badge
numbers, and witness contacts. Do
not interfere with any arrests.

YOU HAVE THE RIGHT
TO SPEAK TO AN
ATTORNEY

If you see immigration enforcement,
call Los Angeles Rapid Response
Hotline: 888-624-4752
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TIENES EL DERECHO DE
PERMANECER EN
SILENCIO

TIENES EL DERECHO DE
GRABAR A I.C.E. Y A LA
POLICÍA EN PÚBLICO

COMPARTE INFORMACIÓN
VERIFICADA Y PRECISA
 (NO RUMORES)
CON REDES LOCALES DE
RESPUESTA RÁPIDA

Usted tiene el derecho de negarse a
firmar cualquier documento sin antes
hablar con un abogado.

Aliados, como ciudadanos, pueden
ayudar anotando nombres, números de
placa y contactos de testigos. No
interfieran con ningún arresto.

TIENES EL DERECHO
DE HABLAR CON UN
ABOGADO

Si ve presencia de inmigración, llame a
la Línea Directa de Respuesta Rápida de
Los Ángeles: 888-624-4752

INMIGRANTES SON
BIENVENIDOS AQUÍ
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Accompanying Migrant Minors with Protection, Advocacy, Representation and Opportunities

Briefing Points

WHAT IS AMMPARO?
AMMPARO stands for Accompanying Migrant Minors with Protection, Advocacy, 
Representation and Opportunities. It is a commitment by the ELCA, as a church in the 
world, to accompany vulnerable children today and in the future. 

HOW AMMPARO STARTED
Although children began coming in increasingly large numbers much earlier, in 2014, as media 
coverage of the plight of unaccompanied children arriving from Central America began to garner 
attention, ELCA leaders traveled to the U.S.–Mexico border to see first-hand what children faced. In 
government shelters, they saw the faces of children who were seeking protection in the U.S. 

In early 2015, an ELCA delegation visited El Salvador, Guatemala and Honduras to listen to, pray with 
the Lutheran churches the ELCA accompanies, and further understand why people are fleeing their 
communities. Through these visits to Central America, it became apparent that the ELCA has valuable 
and unique connections in the region that allow the church to view the migration of children and 
families in a holistic way. 

AMMPARO is an answer to the discovery of the church’s valuable and unique perspective.

With the expertise and perspective of companion churches and connections to other ministries in the 
region, together with our connections in the U.S., we can spiritually walk together with unaccompanied 
children. Through AMMPARO, we will work to change the root causes that force children to flee their 
homes and communities. If they must leave their home country, however, the church will be there in 
their journey and welcome them as our own in the U.S.
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WHAT IS OUR STRATEGY?
The strategy was drafted with input from Lutheran and ecumenical companions and partners, the 
ELCA bishops in October 2015, and others. 

AMMPARO seeks to provide a whole church response that will:

• Uphold and guarantee basic human rights and safety of migrant children and their families;

• Address the root causes of migration in countries from Central America’s Northern Triangle 
and Mexico and the treatment of migrants in transit; 

• Work toward just and humane policies affecting migrants in and outside the U.S.; and

• Engage as a church body with all of its companions, affiliates and partners to respond to the 
migration situation as a whole context and to advocate for migrant children and their families.

The guiding principles of accompaniment, awareness building and advocacy will orient our work, which 
will include action around protection, advocacy, representation and opportunities. 

In order to fulfill these commitments, the ELCA will work purposefully with companions and partners, 
through strategies for ministry with: 

• Those in the countries of origin: Sinodo Luterano Salvadoreño (Salvadoran Lutheran Synod) in 
El Salvador; Iglesia Cristiana Luterana en Honduras (Lutheran Christian Church in Honduras) 
Comisión de Acción Social Menonita (Mennonite Social Action Committee) and Lutheran World 
Federation/World Service (LWF/WS) in Honduras; and Iglesia Luterana Agustina de Guatemala 
(Lutheran Augustinian Church in Guatemala) and LWF/WS in Guatemala 

• Those in countries of transit: Iglesia Luterana Mexicana (Mexican Lutheran Church), AMEXTRA

• Those in the U.S.: through synods and congregations, Lutheran Immigration and Refugee 
Service (LIRS), Lutheran Social Services organizations, Church World Service (CWS) 

32



ELCA.org/AMMPARO  3

AMMPARO - BRIEFING POINTS

ISSUE BACKGROUND
Approximately, 70,000 children and another 70,000 women with their children, most from El Salvador, 
Guatemala and Honduras, arrived in the U.S. in fiscal year (FY) 2014. Although this number decreased 
by 42 percent in FY 2015, numbers began increasing again in August 2015.

The reasons why these vulnerable populations must flee are complex and interrelated. They include 
violence, insecurity, lack of opportunity and environmental displacement. 

Violence, insecurity and the inability of governments to protect their citizens play a significant role in 
the displacement of children and families. The U.N. High Commissioner for Refugees (UNHCR) found 
that approximately 58 percent of children have a potential need for international protection. This 
includes asylum or other forms of protection outside of their country. In addition, UNHCR also recently 
recorded the abuse that women asylum seekers face and the incredible impunity that leads to their 
forced displacement. 

• Other sources that cite violence and insecurity as principal in the migration: The American 
Immigration Council, which interviewed Salvadoran children, and the U.S. Government 
Accountability Office, which interviewed government staff with knowledge of what is happening 
in the region.

The conditions that lead to children and families being displaced has not changed. In 2015, violence 
in El Salvador reached levels not seen since its civil war, with murder rates increasing approximately 
70 percent from the year before. In addition, El Salvador, Guatemala and Honduras have some of the 
highest rates of female homicides globally. However, in these three countries, the conviction rate for 
crimes committed is 5 percent or less.

Children, then, are victimized before leaving a community and continue to face violence during their 
journey to safety. In Mexico, they face traffickers, corrupt officials, drug cartels and criminal actors. 

Human trafficking in Latin America is the third-largest illicit industry, with women and children being 
especially vulnerable. Nevertheless, Mexican officials do not properly screen children and actively 
deter them from applying for protection. In the U.S., political efforts to address the number of children 
that arrived in the country center on changing a trafficking bill that improved the screening of Central 
American children. 

Instead of thinking of ways to prevent children from seeking safety or weakening screenings that could 
make a difference for a child in need of safety, the only humane and effective way to deal with this 
humanitarian crisis is by addressing the roots causes that force people to flee in the first place.
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